
St -Margriete 1.130. 

1. alz da kikas na stre.kf0gJ zin zl.nza sXo.I 
2. me.na vn.nt e.z da blo.mn go.aiJ gi.tn 
.3. te.ganwordaX spz.anza namz.ar da me.ta mak-

si.m: 
4. spAatn e.s Ia.staX wzark 
5. op da sXIap krê.nza basXIamal bryTat 
6. dan tremarman e. na spll.ntr zen zena VliJara 
7. da sXz.apar lrekta zen li.apn a.f 
8. In di fabrika - es ar nits ta zi.n 
9. kum ir ki.ntfa - I kl.ent I 

10 .. bo.as tapt uns fi.r pz.ntn bir I pl.ntfas 1 

11. breiJ uns nakzar twi kilos krikn I krikskas 1 

12. zre. me AJdars Xave.ivn drre litars wen ·AtXadroiJ?n 
of : AtXazo.pn 

13. na dri.agda nor me. me na kni.apla 
14. kre.n zena kni(n) gazin 
15. va.stnu.vn wor ni fe.l namzr gavi:rt 
16. ksem blre.a dak mejAldar ni me.gago.an zen 
17. kre(n)takz.ak ni Xado.a .zz.alda - of : -n yT.ar 
18. dn di.n ditor a.fku.mt 
19. IJ ku.ba - ku.banre.tn - na kubavu.gra 
20. pre.ta- of : kla.ka- mA.tsa (v. vrouwen) - sXo.i

of : sXa.w - da wre.a - ü.nde.tn - do.ga - nan 
o.kapoo.i - na zumarv0gla 

21. di kiarl de Xzl da we.arlt fre.Xtn 
22. ksalakzk o pe.rlkas Xe.vn 
:23. 81Jläntu fe.l a.wa sXe.pn afbre.kn 
24. an e. fä.nzale.vnakrm be.ta gakre.gn 
'25. gef me twi.a. bri.a sti.an: - bri.ara - da bri.atsta 
'26. da stä.mbelt sto.tar nzmi.ar 
·27. di ve.int e a le.vn galek na gryatn i:ara 
'28. lysifer ez m dne.mal ni Xable.vn 
:29. da sXo.ljü.anz re me.ta mi.astar norda zi.a gawest 
.30. ken to(.X) ni ku.m: rr dak Xari.at sen 
.31. da bi.astn dniJkn gi.arn Ie.zame.IdniJ?n 
.32. na k0ni Xoc wzarkn - e e.d an zi.ara ke.la 
.33. ste.k nakzr na ste.I m dî.m bre.sm 
.34. ni.a - meta kegls wortar nimLar gaspelt 
.35. A.la- kren al twi kzrs nor oe. garopn 
.36. di peer es ni re.pa - tszat noX na wz.ata kre.rn m 
.37. ~a ze wre.X no tlä.nt 
.38. zed rem i.ast se greT.Id reTlpn opdun 
.39. 1 zalt n0t fre.ra bre.an 
-40. zz.az dan reTJt fan 0r mreT.lkwet 
41. di ve.nt mu se we.g basXIarman 

· 42. rn da sXreT.Jda zwreT.mn e.as Xavo.arlek 
·43. te(s) nan z.argan urndat e stz.rk eT.s 
44. wA.ldar mutn do.ar dnreT,lfan re.n e g.A..aldar 

dnandar reT.lt 
·45. reTlp nakrr da bre.d opre.fn 
46. unza mre.tslo.ar esyT vre.t uf an VI.arkn - of : 

slre.?a 
47. ~a spn.an umtar vre.rst f0r a wre.tiiJa 
48. dam byamkwz.akara zal dm by.am a.fz.antn 
·49. du i.asta vA.star zstu. 
.50. tbagA.nta klre.pm vy.ar da vrumre.sa - du.aX

mre.sa - tlu.f (weekd.) - da vre.spars (zond.) 
.51. :am (bre.t)spri.awa - poo.jarre.k - mre.spri:en 

( = mest openspreiden) 
.52. da suldu.atn ren e.r u.er a.fXasne.n 1 da we.if 1 

53. se vu.adar e.d rem zre.s jo.ar Iä.IJk loatnoar 
tsXo.Ia go.an [go.an 

54. kre.t rem a.fXaro.at fän zo Io.ata Iä.stwo.etra ta 
55. gava ... Ida VI.azn - zi.ma ni fe.Iasti.r 
56. ererdna pu .tn - zeni fe.la we.ert 
57. do.vmpo.Ia stoad m dneart 
58. nnoart es noX ta ka.jt umta koatfaba.In (meisjes-

spel) 
59. di ke.asa ged - of : ge.f a klo.ar lAaXt 
60. na trokt an tpeart sen a steart 
61. zen: te.i kwamda gAldar ir ala jo.arnor da ke.ra

mresa 
62. da- of : dina poatar za.i da( d) ü.zi.ara vulmu.kt 

IS 

63. ga zu.X me wreJ mo ga spruk Xe te.a me ni. 
64. da zwu.JmsA.aJn we.ra go ki.arn I ku.m: I 
65. go.a vandu.a ni ko.artn da.n 
66. e.tn zyTak XI.arn ko.as 

· 67. ~en moto.r e.s kapo.t- e bag im pa.na (auto) -
e liaXtor iä sla.vË.n (kar of wagen) 

68. te na wu.araman da.Xawe.st ren te.a na sXyan: 
u:vnt 

69. da feintfa lyaplre.tsa - of : bu.arvut~ 
70. te.z am bu.st zan da ka.na 
71. kwz.aldaga datn boT.da nam bri.f bru.Xt 
72. km zi.ar a men re.rta - of : re.rtsi.ara 
73. ka mre Xi.an twe.azdre.vrz u.magu.an 
74. aXtar tsXu.fte.t spa.n: ma tpiard m da niwa km.ra 
75. km wa ku.rsn - va vy.ar da mz.daX 
76. da k0niiJk sena z0n ed yak sodo.at Xawest 
77. weta gi.an: bo.gam u .kar w0n: 
78. di ry.azn re.n Ia.IJa dy.erns 
79. kXaly.avar gz woT.rt fa.n - of : nits fa.n 
80. da ki.ntfa wuz dyad zr dä.J;13at ku .stn dyapm 
81. zen y .arn en zen y .agn ly .apm 
82. 0r du.Xtarkan es me. a mändakano.ar dn bu.s 

Xagu.an um brumbre.ars ta trre.?an I sXI.amals 
- of : sXIamalka.~n ( = zelfde familie, blauwer, 
eigen aan de polders) I 

83. dar e.z n spA.rta van di li.ara 
84. na zre.taga zeiJ ke.l o.pm - of : ze mA.l o.pm 
85. tfu.lk su.Xt nijä.ndarz uf XreTld zen re,dum 
86. Aaldara munt e.z dry:a van. dA:st 
87. di wre.X Iyp kru:m - te.z um aldu.ara 
88. ku.Xta di klre.n: an trUID.lkan 
89. da gi.atabuk ez dyat yan aiJ ku .st zan tslz.e?an 
90. ~e li.tfa was kurt e gu.t 
91. zan da sXu.j e.zd bre.st 
92. na sXAtra mu X u k0na mz.akn 
93. zuk nakiar no men: u.t 

. 94. kwe.t. ni woar dak remuta go.a zu.kn 
95. na ku.la kre.ldar res Xu. f0r t bi:r 
96. kmust u.sablutriiJ?n um ta varklu.kn 
97. kmun i.aste.tn Ian da sta .... l vu:rn 
98. mem bru.ra wa ... s mu.X 
99. dma mreTlibur mok na gryatn tu:r 

100. di kiaramre.lk ez dA.n en zy:ra - sti.rtrreme 
we ra 

101. (w)a zuma di pA.t k0na vAaJn opn y.ra 
102. ne.z op sa poo.ntfas - siky:r 
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103. (na) kum no.j na manyta lJ.ata 
104. m itJ.lja zë.ndar biargan di vi.r spywt ( ?) 
105. dAarfda ge dJr JP da.jan- of : dauwan 
106. I.m byam Ë.mz a sti.ak fan da brA.ga gavuarn 
107. ga mud û.ns fe.Jnakiar kuma kerm 
108. Ije.s fa le.va gaku.ma me. aiJ gu. bA.za 
109. di der es fam beknanajt Xamukt 
110. aiJ gatra.j we.f - of : gatra.jda vra.uwa mu 

ken:u.m 
111. ka:m ir gre.s XazJ.it mJr ta wa.s XI gu. su.at 
112. dam brJ.wara zre.Xtat nJ.X ta di .. r EZ urn ta 

ba.m 
113. ba?an - IJs, bak- ge bakt- E bakt- bakte- wa 

b akan - ga bakt - za b akan - IJs, b aktaga - ge 
baktaga - E baktaga - we baktagan - wre:u -
of : nrema gabakan -

114. bi.n - IJs. bi.n - ge bit - na bit - wa bi.n- bi:ma -
of : guma bin - Js, bo.ja - ge bo.j - E bo.j - we 
bo.jan - bo.jn zyak - of : re.zyak Xabo.n 

115. te.z aiJ kleT.n- of: te.z a kleT.ntfa mJr te.z a fen 
- of : a fë.ntfan 

116. ga kend ir re.ars kre.gan JP da murt 
117. E e Xaza.i_tati na kir JP me gJ pET .izn 
118. da mre.L.t ze.i dati galek Jat 
119. twJ.arn ve.if pre.izn 
120. undar din i.akalJ.ra li.agn dr ve.l i.akls 
121. twJatar za guiJ ko.Tkn - tkokt al 
122. te.jes nJXrun- of: nJX ni Xawunr- tnes nJX mJr 

zy .st a.fXadJan 
123. ma.an~eza(sJ.asa) mJ?an za me an doT.ra 

vanraT :i 

124. da byamka zal dJr mu.leke.nr grûm 
125. da pa.star e. Xûr wen 
126. da dAt~Xar§ re.n unz a.uw A.z a.fXabrä.nt -

da dA.tn (sedert den oorlog = Duitschers) 
127. di mreT.J spi.at Atn reTldra van. da ku. I da spa.it 

= spatten van water I 
128. da ku.star lre.j fer da krre.§du.an 
129. da tri.mr van da krAwugan - bArä van tXaWI.aXt 
130. sJmaga mËinsXan snAtn lre.j Aaldrne.za 
131. zren rem zwart rem bla.w asle.gn (zeldz.) 
132. da sa.s es wa fla.w- of : fla.L.j 
133. da sni.a li.aXtar di.a?a 
134. te.z an i.awa le.n dak J. gazi.n re. 
135. ni.py.arta wJrd a:u gyaJa niwa stat 
136. dun - IJs, du.t - ge dut - E dut - WE du.nt - ge 

dut - ZE dunt - IJs, de.at - ge de.at - E de.at -
we de.ant- ge de.at- ze de.ant- de.ak~Js. da.da
datit mJr naki de. - datsat mJr naki dê.n 

137. dyapm - an dyapkliat - an dyapfû .nta 
138. du.sn - E du.st - en du.staga- ene. Xadu.sXan 
139. bf.än: - IJs, bi.än - ge - E bi.änt - WE bi.än: -

ge bf.änt - ze bi.änr - biändage - of : bûnte -
kre gabunr 

140. Locale landmaten : an ru. - a gamret (300 r;) -
klrena ru. = ± 3,80 m. (cf. Kaprijke) 

141. Waternamen : da kre.kn - tulä.ndarsXa.t - dam 
bu:r- da vauJ- da ru.slJ.ara- da brerla bre.yza
da za.jta pAat - da lira - ba.stnskre.ke (Kr. van 
De Bast, off. : Molenkreek) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is sËnta magri.ta 
De inwoners heeten sënta magri.tanJ.ars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 781. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : tArp - tû.nzre.nda (het Hondseinde) - da katnuk - da 

kumara- ta kantma- da stiampuldara; zij vertoonen geen locale verschillen, tenzij da kumara, dat voor 
kerk en school bij St.-Laureins hoort, en er ook dialectisch bij hoort. Er wordt geen Fransch gesproken; 
een enkele persoon spreekt beschaafd, ook met het volk. Er is bovendien eenige inwijking uit Nederland, 
ook door huwelijken; sommige Nederlandsche R. K. kinderen komen over de grens naar St.-Margriete
naar school. 

De hoofdbezigheid is landbouw en vlasnijverheid ; hierin werken de arbeiders ter plaatste; een. 
twintigtallandbouwarbeiders gaan de grens over; het vlas wordt ook veel in Nederland gekocht, en dan. 
thuis bewerkt. De marktplaats voorSt.-Margrieteis Eekloo. 

Zegslieden. l. Maurits Bonte; 34 j.; hier geboren; bankbediende te Maldegem, maar dagelijks thuis; 
V. van St.-Kruis-eiland (grens v. St.-Margriete; kwam hier op school), M. van St.-Margriete; heeft buiten 
zijn middelbare school- en legerjaren en een kort verblijf te Berlare, steeds hier verbleven; spreekt ge
woonlijk dialect. 

2. Adelin Van Hoorickx; 17 j.; hier geboren; student; V. van IJzendijke, M. van St.-Margriete; 
heeft buiten zijn middelb. studiejaren steeds hier verbleven, en meestal dialect gesproken; kent echter
ook Hollandsch. 
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